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1. Starting and joining a conversation 1 

Przepraszam, chciałam tylko powiedzie�, �e… Excuse me, I'd just like to say that… 

Czy mog� co� powiedzie�? May I say something? 

Czy mog� przerwa�? May I interrupt? 

Przepraszam, �e przerywam, ale… Sorry to interrupt, but… 

Czy mog� co� doda�? Could I add something? 

À propos... By the way,… 

To mi przypomina… That reminds me of… 

Rozumiem, co masz na my�li, ale… I see what you mean, but… 

Tak, ale… Yes, but… 

$� Asking for repetition or clarification� � $�

Słucham? Pardon? / Sorry? 

Przepraszam, nie całkiem zrozumiałam. Sorry, I didn't quite catch that. 

Przepraszam, umkn�ło mi to. Sorry, I missed that. 

Czy mógłby pan powtórzy�? Can you say it again, please? /  

Could you repeat that, please? 

Czy mogłabym prosi� o powtórzenie? Would you mind repeating that, please? 

Nie jestem pewna, czy rozumiem. I'm not sure if I understand. 

Czy mógłby pan to wyja�ni�? Could you explain that, please? 

Co rozumiesz przez…? What do you mean by…? 

Co to słowo dokładnie znaczy? What does this word mean exactly? 

3. Expressing reservations � %�

Niech zobacz�... Let me see, … 

Có�, niech pomy�l�… Well, let me think… 

Hm… Niech si� nad tym zastanowi�. Um, let me think about it. 

B�d� musiała si� nad tym zastanowi�. I'll have to think about it. 

Jakby to uj��? How shall I put it? 

Có�… Well… 

W rzeczywisto�ci, tak naprawd�… Actually, … / In fact… 

To, co ja mam na my�li… What I mean is… 

Problem tkwi w… The point is… 

Szczerze mówi�c… Frankly speaking… 
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&� Speaking training� � &�

Now check if you remember the expressions and know how to use them in different situations. 

Listen to the instructions. In each example you will hear another possible answer. 

• Wł�cz si� do rozmowy i zapytaj, czy mo�esz co� powiedzie�. 

… 
Excuse me. May I say something? 

• Powiedz, �e rozumiesz, co ma na my�li, ale chciałaby� co� doda� na temat pracy 

sezonowej. 

… 
I see what you mean, but I’d like to add something about seasonal work. 

• Przepro� i powiedz, �e nie całkiem zrozumiała� oraz popro� o powtórzenie. 

… 
Sorry, I didn’t quite catch that. Could you repeat that, please? 

• Powiedz, �e nie jeste� pewna, czy rozumiesz pytanie i popro� o wyja�nienie. 

… 
I’m not sure if I understand the question. Could you explain that, please? 

• Wyra� wahanie i powiedz, �e b�dziesz musiała si� nad tym zastanowi�. 

… 
Let me see. I’ll have to think about it. 

'� Presenting arguments� � '�

Zaczn� od... To start with, … / To begin with, … 

Po pierwsze… / Przede wszystkim… First of all, … / Firstly, … 

Po drugie… Secondly, … 

Inn� kwesti� jest to, �e… Another thing is that, … 

Głównym powodem jest… The main reason is… 

Inny powód to... Another reason is… 

Có�, chodzi o to, �e… Well, the thing is that… 

Prawd� jest równie� to, �e… It's also true that… 

Poza tym… / Ponadto… Moreover, … / What’s more, … /  

Apart from this, … / Furthermore, … 

W ko�cu… Finally, … / Lastly, … 
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6. Giving examples � (�

Czy mógłby� poda� przykład? Could you give an example? 

Na przykład… For example, … / For instance, … 

Jednym przykładem jest… One example of this is… 

Innym przykładem jest… Another example is… 

Aby da� pewne poj�cie… To give you an idea… 

Prosz� spojrze� na przykład… Look at the example of… 

w szczególno�ci… particularly… / in particular… 

takie jak… such as… / like… 

7. Speaking training � )�

Now talk about the jobs young people can do to earn some money. Listen to the instructions. 

In each example you will hear another possible answer. 

• Zacznij wypowied� od wyja�nienia, �e młodzi ludzie mog� stara� si� znale�� prac� na pół 

etatu, aby mie� równie� czas na nauk�. 

… 
First of all, young people can try to find a part-time job to have time for their studies as well. 

• Dodaj, �e inn� opcj� jest podj�cie pracy sezonowej podczas wakacji.

… 
Another option is taking seasonal work during the holidays. 

• Podaj dwa przykłady pracy sezonowej popularnej w�ród młodzie�y. 

… 
One example of seasonal work popular among teenagers is picking fruit or vegetables. Another 

example could be cleaning the beach during the summer holidays. 

• Powiedz, �e bior�c wszystko pod uwag�, uwa�asz prac� sprz�taczki za najbardziej 

wyczerpuj�c� i nudn�. 

… 
Taking everything into consideration, I think the work of a cleaner is the most exhausting and 

boring. 

  


